
K i r c h e  h e u t e  4 9 – 5 0 / 2 0 23 |  R e g i o n  2  |  B i r s t a l ,  L i e s t a l ,  D o r n e c k - T h i e r s t e i n ,  F r i c k t a l  9

 

Immacolata Concezione

Il Signore è con te. La prima lettura dal 
libro della Genesi presenta le conse-
guenze del peccato primordiale:
L’uomo esce dalla relazione creaturale e 
conosce la propria nudità, e pressione 
di fragilità e fatica del vivere. Parados-
salmente il peccato dà il via a una storia 
di salvezza: Dio cerca l’uomo, affinché 
egli possa tornare a lui. La seconda let-
tura, l’inno di benedizione di Efesini, è 
un salmo cristiano che benedice Dio 
per aver creato l’uomo per un destino di 

salvezza, in un disegno di amore e di 
grazia che precede ogni merito e su pe-
ra ogni peccato. Il vangelo presenta 
l’Annunciazione a Maria come il com-
pimento di una lunga storia di reden-
zione: Maria è la madre attesa, colei che 
vive di una pienezza di relazione con 
Dio. 
Per questo l’essenza della sua esistenza 
è grazia, benedizione e salvezza, a servi-
zio della redenzione di Dio per la storia 
umana.
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Missioni Cattoliche di Lingua Italiana

A G E N D A

Domenica 3 dicembre 
Prima Domenica d’Avvento
 9.00 Birsfelden: Santa Messa
11.15 Pratteln: Santa Messa
18.00 Muttenz: Santa Messa
Mercoledì 6 dicembre
18.30 Pratteln: Santo Rosario
Venerdì 8 dicembre
Immacolata Concezione
19.00 Birsfelden: Santa Messa nella 

cripta

Domenica 10 dicembre 
Seconda Domenica d’Avvento
 9.00 Birsfelden: Santa Messa
11.15 Pratteln: Santa Messa
18.00 Muttenz: Santa Messa
Mercoledì 13 dicembre
18.30 Pratteln: Santo Rosario
Sabato 16 dicembre
Novena di Natale
18.30 Pratteln: novena in chiesa/Oase 
19.00 Birsfelden: novena in cripta

89, abitante a Muttenz. Sentite condo-
glianze da parte della comunità.

Il Presepe: messaggio di amore
Da Sabato 2 dicembre nella cripta della 
chiesa Bruder Klaus di Birsfelden si può 
visitare il meraviglioso presepe tradi-
zionale, allestito dalle famiglie Tudisco- 
Fregonese, alle quali va il nostro ringra-
ziamento.

Che cosa significa la prima domeni-
ca di Avvento?
L’evangelista Marco ci dice che Gesù 
«è già venuto e che se n'è andato via». 
Questo tempo di attesa ricorda quindi 
che Gesù, con la sua venuta, ha lasciato 
agli uomini le indicazioni per vivere.

Cosa simboleggia la seconda dome-
nica di Avvento?
La seconda candela della corona di Av-
vento è detta anche della «chiamata 
universale alla salvezza». 
In questa settimana la speranza si con-
cretizza e diventa promessa.
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Recita Santo Rosario prima delle 
Sante Messe (sabato/domenica) 
16.30 Birr, chiesa San Paolo
17.15 Rheinfelden, chiesa S. Giuseppe

Recita Santo Rosario, ogni martedì 
19.30 Windisch, cappella S. Maria

Gruppo Liturgico, ogni martedì
20.00 Windisch, sala parrocchiale

A G E N D A

Sabato 2 dicembre
17.00 S. Messa a Birr,
  chiesa S. Paolo 
Domenica 3 dicembre
 11.00 S. Messa a Windisch, 
  chiesa S. Maria
18.00 S. Messa a Rheinfelden,
  chiesa S. Giuseppe
Martedì 5 dicembre
19.30 S. Messa feriale a Windisch,
  chiesa S. Maria
Venerdì 8 dicembre
Immacolata Concezione
18.30 S. Messa a Laufenburg,
  chiesa S. Giovanni Battista
  Segue aperitivo
Domenica 10 dicembre
 9.30 S. Messa a Windisch, 
  chiesa S. Maria
18.00 S. Messa a Rheinfelden,
  chiesa S. Giuseppe
Venerdì 15 dicembre
19.00 S. Messa feriale a Stein,
  chiesa «Bruder Klaus» 
Domenica 17 dicembre
11.00 S. Messa a Windisch, 
  chiesa S. Maria
18.00 S. Messa a Rheinfelden,
  chiesa S. Giuseppe

Missione Cattolica di Lingua Italiana  
MCI Brugg
Stahlrain 8, 5200 Brugg  
Tel. 056 441 58 43
missione.brugg@kathaargau.ch

Missionario: Don Jan Zubrowski

Orario segreteria
Martedì a Giovedì 8.30–11.30 
Martedì e Mercoledì 14.00–16.30

Casi urgenti: Tel. 079 137 89 26
(defunti, unzioni dei malati)

Pfarreileitung 
Don Raffaele Buono
Tel. 079 935 92 18 
rbuono@gmx.ch

Pfarramt/Sekretariat
Concetta Iazurlo 
Baselstrasse 48
4132 Muttenz
Tel. 061 461 33 82
076 379 69 67 
concetta.iazurlo@kathbl.ch
Öffnungszeiten Sekretariat:
Montag und Mittwoch 9.00–12.30 
Donnerstag 14.00–18.00

AV V I S I

Centro Ricreativo Italiano 
Birsfelden: Natale insieme
Domenica 3 dicembre, ore 12.30:
pranzo e gioco della tombola Prenota-
zioni – Posti limitati! Telefonare alla 
Famiglia D’Angelo, Tel. 061 311 76 97, 078 
857 71 90 oppure iscriversi presso il ge-
store del Centro. 

Muttenz: Festa di Natale
Sabato 9 dicembre, dalle ore 19.00 in 
poi, presso la sede del Centro Ricreativo 
Italiano (Tramstrasse 55): cena, visita di 
St. Nikolaus e gioco della tombola. Pre-
notazioni per la cena: Sig. Giuseppe 

Barbato, Tel. 061 461 09 17. La festa è 
aperta a tutti (posti limitati) … vi aspet-
tiamo per divertirci assieme!

Defunta
Giovedì 16 novembre, è deceduta la Si-
gnora Maiorano-Zingo Anna, di anni 
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